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Úvod 
 
Plán bezpečnosti a ochrany zdraví při práci (plán BOZP) na staveništi stanovuje v souladu 
s vyhláškou č. 449/2006 Sb. a § 15 odst. 2 zákona č. 309/2006 Sb. bližší požadavky pro zajištění 
bezpečné a zdraví neohrožující práce a z nich vyplývající povinnosti vytvářet pracovní podmínky, které 
umožňují bezpečný výkon činnosti při realizaci stavby. Plán řeší rizika, jejichž působení může mít 
vážné důsledky. 
Běžná rizika vztahující se k jednotlivým prováděným pracím a profesím, které jsou pro tyto práce 
typické, jsou součásti prevence rizik jednotlivých dodavatelů stavebních prací a jejich povinností je tyto 
rizika hodnotit a přijímat pro ně opatření. 
 
Účel vydání 
 
Plán je zpracován pro účely projektové přípravy stavby. 
Pro potřeby realizace stavby bude zhotovitelem vypracován plán BOZP, který bude respektovat tento 
plán BOZP. Za dodržování plánu BOZP odpovídá v souladu s § 103 odst. 2 zákoníku práce zhotovitel 
stavby, který rovněž kontroluje jeho dodržování prostřednictvím odborně způsobilé osoby a všech 
vedoucích pracovníků včetně koordinátora BOZP. 
 
Legislativa 

Bezpečnost práce na staveništi bude zajištována zhotovitelem dle §3 zákona 309/2006 Sb. 
(zákon o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci) ve smyslu níže uvedených 
opatření, zajišťovaných v souladu s nařízením vlády č. 591/2006 Sb., o bližších minimálních 
požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích, především ve smyslu příloh č.1 
až 5 tohoto nařízení.  

Před zahájením prací provede každý zhotovitel seznámení svých zaměstnanců a 
spolupracujících osob s relevantními požadavky minimálně v rozsahu následujících právních předpisů: 

362/2007 Sb.     Zákon, kterým se mění zákon č. 262/2006 Sb., (zákoník práce),  
361/2007 Sb.     Nařízení vlády, kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví při práci, 
591/2006 Sb.     Nařízení vlády o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví  

 při práci na staveništích 
362/2005 Sb.     Nařízení vlády o bližších požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na   

 pracovištích s nebezpečím pádu z výšky nebo do hloubky, 
378/2001 Sb.     Nařízení vlády, kterým se stanoví bližší požadavky na bezpečný provoz a používání  

 strojů, technických zařízení, přístrojů a nářadí 
405/2004 Sb.     Nařízení vlády, kterým se mění nařízení vlády č. 11/2002 Sb., kterým se stanoví  

 vzhled a umístění bezpečnostních značek a zavedení signálů 
495/2001 Sb.     Nařízení vlády, kterým se stanoví rozsah a bližší podmínky poskytování osobních  

 ochranných pracovních prostředků, mycích, čisticích a dezinfekčních prostředků 
494/2001 Sb.     Nařízení vlády, kterým se stanoví způsob evidence, hlášení a zasílání záznamu o  

 úrazu, vzor záznamu o úrazu a okruh orgánů a institucí, kterým se ohlašuje pracovní  
 úraz  

87/2000 Sb.       Vyhláška MV, kterou se stanoví podmínky požární bezpečnosti při svařování a  
 nahřívání živic 

 
 
Základní požadavky na zajištění BOZP 

Zajištění staveniště 
      

 Stavby, pracoviště a zařízení staveniště musí být ohrazeny nebo jinak zabezpečeny proti 
vstupu nepovolaných fyzických osob 

 Zhotovitel určí způsob zabezpečení staveniště proti vstupu nepovolaných fyzických osob, 
zajistí označení hranic staveniště tak, aby byly zřetelně rozeznatelné i za snížené viditelnosti, 
a stanoví lhůty kontrol tohoto zabezpečení. Zákaz vstupu nepovolaným fyzickým osobám 
musí být vyznačen bezpečnostní značkou na všech vstupech, a na přístupových 
komunikacích, které k nim vedou. 

http://www.esipa.cz/sbirka/sbsrv.dll/sb?DR=SB&CP=2006s309
http://www.esipa.cz/sbirka/sbsrv.dll/sb?DR=SB&CP=2007s362
http://www.esipa.cz/sbirka/sbsrv.dll/sb?DR=SB&CP=2007s361
http://www.esipa.cz/sbirka/sbsrv.dll/sb?DR=SB&CP=2006s591
http://www.esipa.cz/sbirka/sbsrv.dll/sb?DR=SB&CP=2005s362
http://www.esipa.cz/sbirka/sbsrv.dll/sb?DR=SB&CP=2001s378
http://www.esipa.cz/sbirka/sbsrv.dll/sb?DR=SB&CP=2004s405
http://www.esipa.cz/sbirka/sbsrv.dll/sb?DR=SB&CP=2001s495
http://www.esipa.cz/sbirka/sbsrv.dll/sb?DR=SB&CP=2001s494
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Skladování a manipulace s materiálem 

 Bezpečný přísun a odběr materiálu musí být zajištěn v souladu s postupem prací.  

 Materiál musí být skladován podle podmínek stanovených výrobcem, přednostně v takové 
poloze, ve které bude zabudován do stavby. 

 Zařízení pro vybavení skládek, jakými jsou opěrné nebo stabilizační konstrukce, musí být 
řešena tak, aby umožňovala skladování, odebírání nebo doplňování prvků a dílců v souladu s 
průvodní dokumentací bez nebezpečí jejich poškození. Místa určená k vázání, odvěšování a 
manipulaci s materiálem musí být bezpečně přístupná. 

 Skladovací plochy musí být rovné, odvodněné a zpevněné. Rozmístění skladovaných 
materiálů, rozměry a únosnost skladovacích ploch včetně dopravních komunikací musí 
odpovídat rozměrům a hmotnosti skladovaného materiálu a použitých strojů. 

 Materiál musí být uložen tak, aby po celou dobu skladování byla zajištěna jeho stabilita a 
nedocházelo k jeho poškození. Podložkami, zarážkami, operami, stojany, klíny nebo 
provázáním musí být zajištěny všechny prvky, dílce nebo sestavy, které by jinak byly 
nestabilní a mohly se například převrátit, sklopit, posunout nebo kutálet. 

 Prvky, které na sebe při skladování těsně doléhají a nejsou vybaveny pro bezpečné uchopení 
například oky, háky nebo držadly, musí být vždy vzájemně proloženy podklady. Jako podkladů 
není dovoleno používat kulatinu ani vrstvené podklady tvořené dvěma nebo více prvky volně 
položenými na sebe. 

 Nebezpečné chemické látky a chemické přípravky musí být skladovány v obalech s 
označením druhu a způsobu skladování, který určuje výrobce, a označeny v souladu s 
požadavky zvláštních právních předpisů. 

 Plechovky a jiné oblé předměty smějí být při ručním ukládání stavěny nejvýše do výšky 2 m při 
zajištění jejich stability. Trubky, kulatina a předměty podobného tvaru musí být zajištěny proti 
rozvalení. 

 Prvky a dílce pravidelných tvarů mohou být při mechanizovaném ukládání a odběru ukládány 
nejvýše však do výšky 4 m, pokud výrobce nestanoví jinak a za podmínky, že není překročena 
únosnost podloží a že je zajištěna bezpečná manipulace s nimi. 

 Upínání a odepínání prvků, dílců a sestav musí být prováděno ze země nebo z bezpečných 
podlah tak, že nejsou upínány nebo odepínány ve větší pracovní výšce než 1,5 m. Upínání a 
odepínání prvků, dílců a sestav ze žebříků lze provádět pouze podle stanoveného 
technologického postupu. 

 S odpady je nutno nakládat v souladu s požadavky stanovenými zvláštním právním předpisem 
Zákon č. 185/2001 Sb., o odpadech, Zákon č. 356/2003 Sb., o chemických látkách 

Obecné požadavky na obsluhu strojů 

 Před použitím stroje zhotovitel seznámí obsluhu s místními provozními a pracovními 
podmínkami majícími vliv na bezpečnost práce, jimiž jsou zejména únosnost půdy, přejezdů a 
mostů, sklony pojezdové roviny, uložení podzemních vedení technického vybavení, popřípadě 
jiných podzemních překážek, umístění nadzemních vedení a překážek. 

 Pokud je u stroje předepsáno zvláštní výstražné signalizační zařízení, je signalizováno 
uvedení stroje do chodu zvukovým, případně světelným výstražným signálem. Po výstražném 
signálu uvádí obsluha stroj do chodu až tehdy, když všechny ohrožené fyzické osoby opustily 
ohrožený prostor; není-li v průvodní dokumentaci stroje stanoveno jinak, je prostor ohrožený 
činností stroje vymezen maximálním dosahem jeho pracovního zařízení zvětšeným o 2 m. Na 
nepřehledných pracovištích smí být stroj uveden do provozu až po uplynutí doby postačující k 
opuštění ohroženého prostoru všemi fyzickými osobami. 
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 Stroje, při jejichž činnosti vznikají vibrace, lze používat jen takovým způsobem a na takových 
staveništích, kde nehrozí nebezpečné přenášení vibrací působících škody na blízkých 
stavbách, výkopech, podzemním vedení, zařízení, a podobně. 

 Obsluha stroje zaznamenává závady stroje nebo provozní odchylky zjištěné v průběhu 
předchozího provozu nebo používání stroje a s případnými závadami je řádně seznámena i 
střídající obsluha. 

 

 Proti samovolnému pohybu musí být stroj po ukončení práce zajištěn v souladu s návodem k 
používání, například zakládacími klíny, pracovním zařízením spuštěným na zem nebo 
zařazením nejnižšího rychlostního stupně a zabržděním parkovací brzdy. Rovněž při 
přerušení práce musí být stroj zajištěn proti samovolnému pohybu alespoň zabržděním 
parkovací brzdy nebo pracovním zařízením spuštěným na zem. 

 Po ukončení práce a při jejím přerušení musí být proti samovolnému pohybu zajištěno i 
pracovní zařízení stroje jeho spuštěním na zem nebo umístěním do přepravní polohy, ve které 
se zajistí v souladu s návodem k používání. 

 Obsluha stroje, která se hodlá vzdálit od stroje tak, že nemůže v případě potřeby okamžitě 
zasáhnout, učiní v souladu s návodem k používání opatření, která zabrání samovolnému 
spuštění stroje a jeho neoprávněnému užití jinou fyzickou osobou, jako jsou uzamknutí kabiny 
a vyjmutí klíče ze spínací skříňky nebo uzamknutí ovládání stroje. 

 Stroj musí být odstaven na vhodné stanoviště, kde nezasahuje do komunikací, kde není 
ohrožena stabilita stroje a kde stroj není ohrožen padajícími předměty ani činností prováděnou 
v jeho okolí. 

Montážní práce a manipulace s břemeny  

 Montážní práce smí být zahájeny pouze po náležitém převzetí montážního pracoviště fyzickou 
osobou určenou k řízení montážních prací a odpovědnou za jejich provádění. O předání 
montážního pracoviště se vyhotoví písemný záznam.  

 Fyzické osoby provádějící montáž při ní používají montážní a bezpečnostní pomůcky a 
přípravky stanovené v technologickém postupu. 

 Montážní a bezpečnostní přípravky, sloužící k zajištění bezpečnosti fyzických osob při 
montáži, zejména při práci ve výšce, je nutno upevnit k dílcům ještě před jejich vyzdvižením k 
osazení, nevylučuje-li to technologický postup montáže. 

 Zvolené vázací prostředky musí umožnit zavěšení dílce podle průvodní dokumentace výrobce. 

 Způsob a místo upevnění stejně jako seřízení vázacích prostředků musí být voleno tak, aby 
upevnění i uvolnění vázacích prostředků mohlo být provedeno bezpečně. 

 Zdvihání a přemisťování zavěšených břemen nebo přemísťování pomocí pojízdných zařízení 
se provádí v souladu dalšími požadavky na bezpečný provoz stanovenými v nařízení vlády 
378/2001 Sb. Je zakázáno zdvihat nebo přemísťovat břemena zasypaná, upevněná, přimrzlá, 
přilnutá nebo jiným způsobem znemožňující stanovení síly potřebné k jejich zdvihnutí, pokud 
není zajištěno, že nebude překročena nosnost použitého zařízení. 

 Během zdvihání a přemisťování dílce se fyzické osoby zdržují v bezpečné vzdálenosti. Teprve 
po ustálení dílce nad místem montáže mohou z bezpečné plošiny nebo podlahy provádět jeho 
osazení a zajištění proti vychýlení. Dílec se odvěšuje od závěsu zdvihacího prostředku teprve 
po tomto zajištění. 

 Následující dílec se smí osazovat teprve tehdy, až je předcházející dílec bezpečně uložen a 
upevněn podle technologického postupu. 

 Montážní přípravky pro dočasné zajištění dílců smí být odstraňovány až po upevnění dílců a 
prostorovém ztužení konstrukce stanoveném v projektové dokumentaci. 
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 Technologický postup stanoví způsob vyztužení těch dílců, při jejichž osazení je bezpečnost 
fyzických osob ohrožena v důsledku rozkmitání těchto dílců  

 Ocelové konstrukce musí být po dobu jejich montáže trvale uzemněny. 

Svařování  

 Svářečské pracoviště, včetně ochranného pásma je nutno zabezpečit proti vstupu 
nepovolaných fyzických osob a označit bezpečnostními značkami; při svařování elektrickým 
obloukem na přechodném pracovišti je nutno přijmout opatření k ochraně fyzických osob v 
jeho okolí před účinky záření oblouku. 

 Při svařování, včetně natavování izolačních materiálů, zhotovitel zajistí dodržení podmínek 
požární bezpečnosti stanovených vyhláškou č. 87/2000 Sb. 

 Zhotovitel zajistí, aby svařování neprováděly fyzické osoby, které nejsou odborně způsobilé 
podle zvláštního právního předpisu. 

 Svářečská pracoviště se  zabezpečují tak, aby se předešlo zejména 
 

o vzniku požáru nebo výbuchu s následným požárem a šíření požáru, 

o vytvoření překážek, které ztěžují nebo znemožňují únik osob, 

o ohrožení životů a zdraví osob základními a specifickými riziky. 

 Přechodná  svářečská  pracoviště  musí být vybavena minimálně  dvěma  přenosnými  
hasicími  přístroji  s vhodnou náplní, z toho jedním  přenosným hasicím přístrojem  práškovým 
o hmotnosti hasební látky nejméně  5 kg.  

 Před zahájením svařování se: 
 

o stanoví a  vyhodnotí možné požární nebezpečí  ve vztahu k druhu svařování, stavu 
svářečského  pracoviště a přilehlých prostorů, použitých  zařízení a  materiálů a  
reaguje se  na ně v požárně bezpečnostních opatřeních, 

o  vymezí  oprávnění   a  povinnosti  osob   k  zajištění  požární  bezpečnosti  při  
zahájení  svařování,   v  jeho  průběhu,  při  přerušení svařování a po jeho skončení, 

o stanoví požadavky na  účastníky svařování vyžadujících zvláštní  požárně  
bezpečnostní opatření  a na  osoby provádějící požární dohled, včetně intervalů pro 
výkon tohoto dohledu při přerušení a po skončení svařování, pokud  není požární 
dohled nepřetržitý   

o zabezpečí volné únikové cesty včetně přístupu k nim, 

o určí provozní  podmínky technických zařízení  a technologického procesu,  včetně  
podmínek  případných  odstávek  zařízení nebo omezení provozu, 

o stanoví  další opatření  s ohledem  na druh  činnosti, případně specifické riziko 
svářečského pracoviště. 

 Svařování se nesmí zahájit, jestliže: 
o nejsou  stanovena výše uvedená  požárně  bezpečnostní opatření  s ohledem  na 

druh a místo těchto prací, 

o svářeč  a pracovníci  zúčastnění na  svařování a  souvisejících  činnostech nejsou  
prokazatelně seznámeni s  podmínkami požární bezpečnosti, 

o nejsou splněny podmínky požární bezpečnosti, 

o svářeč  na  svářečském pracovišti nemůže  prokázat svou odbornou způsobilost   ke  
svařování   doklady  odpovídajícími  normovým požadavkům nebo  normativním 
dokumentům dle   ČSN EN 45020   

o je-li některá část svařovacího zařízení poškozená. 
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 Vodiče elektrického  proudu a  hadice rozvádějící  plyn k svařovacímu zařízení  se vedou a 
ukládají  tak, aby se vyloučilo jejich   poškození   ostrými    ohyby,   materiálem,   mastnotami, 
chemikáliemi, účinky svařovacího procesu apod. V případě nebezpečí mechanického 
poškození se zařízení chrání pevnými kryty. 

 

 V prostorech,  kde se  mohou vyskytovat  hořlavé plyny, páry  nebo  prachy,  se  neumisťují  
tlakové  lahve  s  plyny  pro svařování či vyvíječe acetylenu a zdroje proudu elektrické energie 
ke  svářečským  pracím.  Při  každém  opuštění  těchto prostorů se z prostorů   odstraňují  
hořáky   a  přívodní   hadice  plynů  pro svařování. 

 

 S  nádobami, potrubími a  zařízeními, u kterých  se nedá spolehlivě zjistit,  zda jejich obsah 
není  požárně nebezpečný, se postupuje tak, jako by požárně nebezpečný byl. 

 Po  dopravě  tlakové  lahve  s  acetylenem  na svářečské pracoviště lze  s odběrem acetylenu  
započít nejdříve po  uplynutí 1 hodiny.  Tato podmínka  nemusí být  dodržena za  
předpokladu, že lahve  byly dopravovány  ve svislé  poloze a  před použitím nebyly položeny. 
Láhev při odběru acetylenu musí být v poloze svislé nebo nakloněna ventilem  vzhůru pod 
úhlem  nejméně 30 st.  od vodorovné polohy. 

 Při  manipulaci s tlakovými  lahvemi pro kyslík  a jejich příslušenstvím pro kyslík je nutno 
vyloučit 

o jejich  znečištění tuky  a látkami  nebo materiály obsahujícími  tuky, 

o použití   materiálů   neodpovídajících   požárně  bezpečnostním  podmínkám dle 
druhu svářečské technologie. 

 Tlakové lahve se  na svářečských pracovištích zabezpečují proti pádu,  převržení nebo 
odvalení.  Způsob zabezpečení se  volí tak, aby umožnil jejich snadné  a bezpečné uvolnění.  

 Tlakovou láhev s hořlavým  plynem lze umístit pouze tam, kde  při  případném  úniku  plynu  je  
vyloučen  vznik  nebezpečné koncentrace. 

 

 Vyprazdňování  tlakových lahví a  jiných tlakových nádob nelze  urychlovat  přímým  
ohříváním   

 Požárně  bezpečná  vzdálenost  mezi  tlakovými  lahvemi svářečského  zařízení   s  využitím  
hořlavých   plynů  a  zdrojem otevřeného ohně na pracovišti činí nejméně 3 m, pokud výrobce 
nebo dovozce  pro konkrétní  zařízení nestanoví  jinou vzdálenost  jako bezpečnou. 

 

 Jestliže se na svářečském pracovišti provádějí svářečské práce s  využitím hořlavých plynů  s 
více svářečskými  zařízeními, umístí se tlakové lahve na vzdálenost  nejméně 3 m od sebe 
nebo se oddělují nehořlavou pevnou stěnou,  která přesahuje výšku soupravy nejméně o 0,2 
m a šířku soupravy nejméně o 0,1 m. 

 Tlakové  lahve pro svařování  nelze umístit do  pracovní jámy. 

 Po  skončení  svařování  vyžadujícího  zvláštní  požárně bezpečnostní  opatření se  v rámci  
požárního dohledu  zkontroluje požární  bezpečnost svářečského  pracoviště i  přilehlých 
prostorů a zajistí  se požární  dohled ve  stanovených intervalech.  Nejkratší doba požárního 
dohledu je 8 hodin.  

Práce ve výškách 

 Zhotovitel přijímá technická a organizační opatření k zabránění pádu zaměstnanců z výšky 
nebo do hloubky, propadnutí nebo sklouznutí nebo k jejich bezpečnému zachycení a zajistí 
jejich provádění: 
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o na pracovištích a přístupových komunikacích nacházejících se v libovolné výšce nad 
vodou nebo nad látkami ohrožujícími v případě pádu život nebo zdraví osob například 
popálením, poleptáním, akutní otravou, zadušením, 

o na všech ostatních pracovištích a přístupových komunikacích, pokud leží ve výšce 
nad 1,5 m nad okolní úrovní, případně pokud pod nimi volná hloubka přesahuje 1,5 m. 

 Ochranu proti pádu zajistí zhotovitel přednostně pomocí prostředků kolektivní ochrany, kterými 
jsou zejména technické konstrukce, například ochranná zábradlí a ohrazení, poklopy, 
záchytná lešení, ohrazení nebo sítě a dočasné stavební konstrukce, například lešení nebo 
pracovní plošiny. 
 
 

 Prostředky osobní ochrany, kterými jsou osobní ochranné pracovní prostředky proti pádu, se 
použijí v případě, kdy povaha práce vylučuje použití prostředků kolektivní ochrany. 
 

 Zhotovitel zajistí, aby terénní prohlubně, jejichž půdorysné rozměry ve všech směrech 
přesahují 0,25 m, byly bezprostředně po jejich vzniku zakryty poklopy o odpovídající únosnosti 
zajištěnými proti posunutí nebo aby volné okraje otvorů byly zajištěny technickým prostředkem 
ochrany proti pádu, například zábradlím nebo ohrazením.  

 Zábradlí se skládá alespoň z horní tyče (madla) a zarážky u podlahy (ochranné lišty) o výšce 
minimálně 0,15 m. Je-li výška podlahy nad okolní úrovní větší než 2 m, musí být prostor mezi 
horní tyčí (madlem) a zarážkou u podlahy zajištěn proti propadnutí osob osazením jedné nebo 
více středních tyčí, případně jiné vhodné výplně, s ohledem na místní a provozní podmínky. 
Za dostatečnou se považuje výška horní tyče (madla) nejméně 1,1 m nad podlahou 

 Zaměstnanec se musí před použitím osobních ochranných pracovních prostředků přesvědčit o 
jejich kompletnosti, provozuschopnosti a nezávadném stavu. 

Používání žebříků 

 Na žebříku mohou být prováděny jen krátkodobé, fyzicky nenáročné práce při použití ručního 

nářadí. Práce, při nichž se používá nebezpečných nástrojů nebo nářadí jako například 

přenosných řetězových pil, ručních pneumatických nářadí, se na žebříku nesmějí vykonávat. 

 Při výstupu, sestupu a práci na žebříku musí být zaměstnanec obrácen obličejem k žebříku a 
v každém okamžiku musí mít možnost bezpečného uchopení a spolehlivou oporu. 

 Po žebříku mohou být vynášena (snášena) jen břemena o hmotnosti do 15 kg, pokud zvláštní 
právní předpisy nestanoví jinak

10)
. 

  Po žebříku nesmí vystupovat (sestupovat) ani na něm pracovat současně více než jedna 
osoba. 

 Žebřík nesmí být používán jako přechodový můstek s výjimkou případů, kdy je k takovému 
použití výrobcem určen. 

 Žebříky používané pro výstup (sestup) musí svým horním koncem přesahovat výstupní 
(nástupní) plošinu nejméně o 1,1 m, přičemž tento přesah lze nahradit pevnými madly nebo 
jinou pevnou částí konstrukce, za kterou se vystupující (sestupující) zaměstnanec může 
spolehlivě přidržet. Sklon žebříku nesmí být menší než 2,5 : 1, za příčlemi musí být volný 
prostor alespoň 0,18 m a u paty žebříku ze strany přístupu musí být zachován volný prostor 
alespoň 0,6 m. 

 Žebřík musí být umístěn tak, aby byla zajištěna jeho stabilita po celou dobu použití. Přenosný 
žebřík musí být postaven na stabilním, pevném, dostatečně velkém, nepohyblivém podkladu 
tak, aby příčle byly vodorovné.  
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 Na žebříku smí zaměstnanec pracovat jen v bezpečné vzdálenosti od jeho horního konce, za 
kterou se u žebříku opěrného považuje vzdálenost chodidel nejméně 0,8 m, u dvojitého 
žebříku nejméně 0,5 m od jeho horního konce. 

 Při práci na žebříku musí být zaměstnanec v případech, kdy stojí chodidly ve výšce větší než 

5 m, zajištěn proti pádu osobními ochrannými pracovními prostředky 

Zařízení pro rozvod energie 
      

 Dočasná zařízení pro rozvod energie na staveništi musí být navržena, provedena a používána 
takovým způsobem, aby nebyla zdrojem nebezpečí vzniku požáru nebo výbuchu; fyzické 
osoby musí být dostatečně chráněny před nebezpečím úrazu elektrickým proudem. Rozvody 
energie, existující před zřízením staveniště, musí být identifikovány, zkontrolovány a viditelně 
označeny. 

 

 Dočasná elektrická zařízení na staveništi musí splňovat normové požadavky a musí být 
podrobována pravidelným kontrolám a revizím ve stanovených intervalech. Hlavní vypínač 
elektrického zařízení musí být umístěn tak, aby byl snadno přístupný, musí být označen a 
zabezpečen proti neoprávněné manipulaci a s jeho umístěním musí být seznámeny všechny 
fyzické osoby zdržující se na staveništi. Pokud se na staveništi nepracuje, musí být elektrická 
zařízení, která nemusí zůstat z provozních důvodů zapnuta, odpojena a zabezpečena proti 
neoprávněné manipulaci. 

 Pokud nelze nadzemní elektrické vedení přesunout mimo staveniště neboje odpojit od 
zdroje elektrického proudu, je nutno zabránit vjezdu dopravních prostředků a 
pojízdných strojů do ochranného pásma. Nelze-li provoz dopravních prostředků a 
pojízdných strojů pod vedením vyloučit, je nutno umístit závěsné zábrany a náležitá 
upozornění. 

 Pohyblivé a poddajné přívody musí být kladeny a používány tak, aby nemohlo dojít k jejich 
poškození, byly zajištěny proti posunutí nebo vytržení a zabezpečeny proti zkroucení žil. Při 
používání rozpojitelných spojů, nesmí být v rozpojeném stavu napětí na kontaktech vidlic. 

 Elektrická zařízení, která se napojují pohyblivým přívodem, musí být při přemísťování 
odpojena od elektrické sítě, pokud nejsou upravena tak, že jimi lze pohybovat pod napětím. 

 Prozatímní instalace nebo jejich části musí být v době, kdy nejsou používány, vypnuty, pokud 
jejich vypnutí neohrozí bezpečnost osob nebo provozu výrobních a pracovních prostředků a 
zařízení. Prozatímní instalace nesmí být zřizovány v prostředí s nebezpečím výbuchu. Hlavní 
vypínač musí být trvale přístupný a viditelně trvale označený. 

 Jsou-li na pracoviště používány přenosné světelné zdroje, musí být odolné proti nárazu. 

Používání zařízení a elektrického nářadí a spotřebičů  

 Zařízení  se smí používat jen  k účelům a za podmínek, pro které je určeno, v souladu s 
provozní dokumentací; zhotovitel může stanovit další požadavky na bezpečnost místním 
provozním bezpečnostním předpisem, a to minimálně v rozsahu daném normovou hodnotou, 

 Oprava, seřizování, úprava, údržba a čištění zařízení se provádějí, jen je-li zařízení odpojeno 
od přívodů energií; není-li to technicky možné, učiní se vhodná ochranná opatření. 

 Kontrola bezpečnosti provozu zařízení před uvedením do provozu je prováděna podle 
průvodní dokumentace výrobce. Není-li výrobce znám nebo není-li průvodní dokumentace k 
dispozici, stanoví rozsah kontroly zařízení zhotovitel místním provozním bezpečnostním 
předpisem. 
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  Zařízení musí být vybaveno provozní dokumentací. Následná kontrola musí být prováděna 
nejméně jednou za 12 měsíců v rozsahu stanoveném místním provozním bezpečnostním 
předpisem, nestanoví-li zvláštní právní předpis, popřípadě průvodní dokumentace nebo 
normové hodnoty rozsah a četnost následných kontrol jinak. Revize a kontroly el. ručního 
nářadí se řídí  ČSN 33 1600 a provádění revizí a kontrol el. spotřebičů ČSN 33 1610. 

 
Zdroje nebezpečí  

Na základě výše uvedeného technického řešení lze identifikovat minimálně následující zdroje 
nebezpečí, na které zhotovitelé musí mít zpracovanou rizikovou analýzu: 

Skladování a manipulace s materiálem  

Svařování a montáž potrubí a OK  

Práce ve výšce  

Používání strojů, zařízení a nářadí 
S konkrétními riziky musí zhotovitel své zaměstnance a spolupracující osoby prokazatelně seznámit 
před zahájením prací. 
 
Odůvodnění pro zpracování plánu 
 
Prováděné stavební úpravy nebudou trvat déle než třicet pracovních dní, nebude je provádět více jak 
jeden zhotovitel, na stavbě nebude v jeden den pracovat více než 20 osob a přepočet pracovních 
směn na osobu nepřesáhne 500. Z těchto důvodů není třeba v souladu s §14 odst. 1 Zákona č. 
309/2006 Sb. v platném znění, aby zadavatel stavby zajistil koordinátora stavby a hlásil zahájení 
stavby na příslušný oblastní inspektorát práce. 
 
Závěr 
 
- konkrétní práce budou prováděny v prostoru plynové kotelny, v blízkosti VZT jednotky č.1 
(samostatná místnost v 1.NP) a na střeše objektu 
- konkrétní práce budou prováděny s manipulací těžkých břemen (plynové kotle)   
 
Platnost toho plánu se vztahuje pouze na projekční přípravu stavby. 
Tento plán musí být aktualizován po výběru zhotovitelů. 
Tímto plánem jsou povinni se řídit všichni pracovníci pohybující se na staveništi. 

 


